
F40
phone booths + pods



Lo spazio 
assume nuove 
funzioni
F40 è la collezione di cabine 
progettate per ricavare angoli 
di privacy e comfort

Space takes on new functions. 
F40 is the collection of phone 
booths and pods designed to 
create corners of privacy and 
comfort.

L’espace adopte de nouvelles 
fonctions. F40 est la collection 
de box acoustiques conçus pour 
créer des coins d’intimité et de 
confort.

El espacio adquiere nuevas 
funciones. F40 es la colección de 
módulos diseñados para crear 
rincones de intimidad y confort.

call relax meet



Negli spazi ampi nasce il bisogno di 
isolarsi per una chiamata oppure un 
meeting privato, o più semplicemente 
per ricavarsi un momento di maggiore 
concentrazione. La collezione di cabine 
F40 nasce proprio per rispondere 
a queste esigenze. Si distingue 
per il design lineare e la rapidità 
di assemblaggio in cantiere, con 
conseguente abbattimento dei costi 
per il cliente.

In large spaces there is a need to isolate 
oneself for a call or a private meeting, 
or simply to find a moment of greater 
concentration. The F40 pods and phone 
booths collection was created to meet 
these needs. It stands out for its linear 
design and rapidity of assembly on site, 
with consequent reduction of costs for the 
customer.

Dans les grands espaces, il est nécessaire 
de s’isoler pour un appel ou une réunion 
privée, ou simplement pour trouver un 
moment de plus grande concentration. La 
collection de pods et cabines F40 a été 
créée pour répondre à ces besoins. Ils se 
distinguent par leur conception linéaire et 
leur rapidité de montage sur site, avec une 
réduction conséquente des coûts pour le 
client.

En los grandes espacios existe la necesidad 
de aislarse para una llamada o una reunión 
privada, o simplemente para encontrar 
un momento de mayor concentración. La 
colección de pods y cabinas F40 se creó 
para satisfacer estas necesidades. Destaca 
por su diseño lineal y la rapidez de montaje 
en obra, con la consiguiente reducción de 
costes para el cliente. 
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La versione “phone booth” di F40 
è pensata per ospitare una singola 
persona. La dimensione perfetta per 
ambienti in cui c’è la necessità di trovare 
una spazio di privacy per brevi periodi di 
tempo. Che si debba fare una chiamata 
o semplicemente trovare un angolo di 
quiete per concentrarsi, la soluzione per 
una persona è pratica e confortevole.

One

The “phone booth” version is 
designed to accommodate a 
single person. The perfect size 
for environments where finding a 
privacy space for short periods 
of time is essential. Whether you 
need to make a call or simply find 
a quiet corner to concentrate, 
the solution for one person is 
practical and comfortable.

La version box téléphonique de F40 
est conçue pour accueillir une seule 
personne. La taille parfaite pour les 
environnements où il est nécessaire 
de trouver un espace d’intimité pour 
de courtes périodes de temps. Que 
vous ayez besoin de passer un 
appel ou simplement de trouver un 
coin tranquille pour vous concentrer, 
la solution pour une personne est 
pratique et confortable.

La versión de cabina telefónica de 
F40 está diseñada para acoger 
a una sola persona. El tamaño 
perfecto para entornos en los que 
es necesario encontrar un espacio 
de intimidad durante cortos periodos 
de tiempo. Ya sea que necesite 
hacer una llamada o simplemente 
encontrar un rincón tranquilo para 
concentrarse, la solución para una 
persona es práctica y cómoda.
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Pannelli acustici
Acoustic panels

Panneaux acoustiques
Paneles acústicos

Vetro acustico stratificato
Acoustic glass

Verre acoustique feuilleté
Vidrio acústico laminado

Schiena in melaminico o vetro
Melamine or glass back
Fond en mélamine ou en verre 
Trasera de melamina o vidrio
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1. Apertura de la puerta a 90° 
(derecha o izquierda) con sistema 
de cierre asistido | 2. Estantería de 
HPL (laminado de alta presión) | 3. 
Módulo con toma de corriente, USB 
data, cargador USB tipo A y HDMI 
| 4. Luz LED integrada con sensor 
de movimiento | 5. El sistema de 
admisión y extracción de aire funciona 
con 2 ventiladores activados por 
movimiento. Cada una mueve un 
caudal de aire de 55,5 m3/h con 
un rendimiento acústico de 17,7 db 
(rendimiento de fabricación estándar). 
También hay 2 filtros de fibra de 
poliéster para limpiar el aire. 

1. Apertura porta 90° (destra o 
sinistra) con sistema di chiusura 
assistita | 2. Mensola in HPL (high 
pressure laminate) | 3. Modulo 
con presa elettrica, USB data, 
USB charger tipo A e HDMI | 4. 
Luce LED integrata con sensore 
di movimento | 5. L’impianto di 
aspirazione ed estrazione dell’aria 
avviene per mezzo di 2 ventole 
che si attivano con sensore di 
movimento. Ciascuna muove 
un flusso d’aria di 55,5 m3/h 
con performance acustiche di 
17,7 db (prestazioni standard di 
fabbricazione). Sono inoltre presenti 
2 filtri in fibra poliestere per la pulizia 
dell’aria.

1. Door opening 90° (right or left) 
with assisted closing system | 2. 
HPL (high pressure laminate) shelf | 
3. Module with power socket, USB 
data , USB charger type A and 
HDMI | 4. Integrated LED light with 
motion sensor | 5. The air intake and 
extraction system is operated by 2 
motion-activated fans. Each moves an 
air flow of 55.5 m3/h with an acoustic 
performance of 17.7 db (standard 
manufacturing performance). There 
are also 2 polyester fibre filters for air 
cleaning.

1. Ouverture de la porte à 90° 
(droite ou gauche) avec système de 
fermeture assistée | 2. Tablette HPL 
(stratifié haute pression) | 3. Module 
avec prise de courant, USB données, 
chargeur USB type A et HDMI | 4. 
Lumière LED intégrée avec détecteur 
de mouvement | 5. Le système 
d’admission et d’extraction d’air est 
actionné par 2 ventilateurs activés 
par le mouvement. Chaque déplace 
un débit d’air de 55,5 m3/h avec une 
performance acoustique de 17,7 db 
(performance standard de fabrication). 
Il y a également 2 filtres en fibre de 
polyester pour nettoyer l’air.
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F40 viene proposto anche come 
“pod” per due persone dove potersi 
riunire comodamente grazie al tavolo 
elettrificato che permette di ricaricare 
facilmente pc, tablet e smartphone. 
L’aggiunta di uno schermo TV e il 
comfort acustico interno, permettono di 
effettuare videochiamate e di usufruire 
della connettività soddisfando le varie 
esigenze di meeting. 

Two

The F40 is also available as a 
two-person pod where people 
can meet comfortably thanks to 
the electrified table that allows 
to easily recharge PCs, tablets 
and smartphones. An additional 
TV screen and the F40 acoustic 
comfort are perfect for video calls 
and connectivity meeting the 
various needs. 

Le F40 est également disponible en 
version pod pour deux personnes 
où vous pourrez vous réunir 
confortablement grâce à la table 
électrifiée qui vous permet de 
recharger facilement votre ordinateur, 
tablette et smartphone. L’ajout d’un 
écran et le confort acoustique interne 
permettent d’effectuer les appels 
vidéo et d’utiliser la connectivité pour 
répondre à divers besoins de réunion. 

F40 también está disponible como 
“pod” donde dos personas pueden 
reunirse cómodamente gracias a 
la mesa electrificada que permite 
recargar fácilmente ordenadores, 
tabletas y smartphones. La adición 
de una pantalla de TV y el confort 
acústico interno, permiten hacer 
videollamadas y hacer uso de la 
conectividad para satisfacer las 
diversas necesidades de reunión.
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Pannelli acustici
Acoustic panels
Panneaux acoustiques
Paneles acústicos

Vetro acustico stratificato
Acoustic glass

Verre acoustique feuilleté
Vidrio acústico laminado

Schiena in melaminico o vetro
Melamine or glass back

Fond en mélamine ou en verre 
Trasera de melamina o vidrio
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1. Détail de la protection seuil | 2. Table 
réglable en deux positions, H 73,4 cm et H 
105 cm | 3. Détail du plateau en mélamine 
| 4. Le système d’admission et d’extraction 
d’air est actionné par 4 ventilateurs qui 
sont activés par un capteur de mouvement. 
Chaque déplace un débit d’air de 55,5 m3/h 
avec une performance acoustique de 17,7 db 
(performance standard de fabrication). Il y a 
également 4 filtres en fibre de polyester pour 
nettoyer l’air. 

1. Detalle de la talonera | 2. Mesa regulable 
en dos posiciones, H 73,4 cm y H 105 cm 
| 3. Detalle de la tapa de melamina | 4. El 
sistema de admisión y extracción de aire 
funciona con 4 ventiladores que se activan 
mediante un sensor de movimiento. Cada una 
mueve un caudal de aire de 55,5 m3/h con un 
rendimiento acústico de 17,7 db (rendimiento 
de fabricación estándar). También hay 4 filtros 
de fibra de poliéster para limpiar el aire.

1. Dettaglio del battitacco | 2. Tavolino 
regolabile in due posizioni, H 73,4 cm e H 
105 cm | 3. Dettaglio sagomatura del piano 
in melaminico | 4. L’impianto di aspirazione 
ed estrazione dell’aria avviene per mezzo 
di 4 ventole che si attivano con sensore 
di movimento. Ciascuna muove un flusso 
d’aria di 55,5 m3/h con performance 
acustiche di 17,7 db (prestazioni standard 
di fabbricazione). Sono inoltre presenti 4 
filtri in fibra poliestere per la pulizia dell’aria. 

1. Door sill detail | 2. Table adjustable in two 
positions, H 73.4 cm and H 105 cm (28 
7/8” and 41 3/8”) | 3. Melamine top detail 
| 4. The air intake and extraction system is 
operated by 4 motion-activated fans. Each 
moves an air flow of 55.5 m3/h with an 
acoustic performance of 17.7 db (standard 
manufacturing performance). There are also 4 
polyester fibre filters for air cleaning.
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The largest size of the F40 can 
accommodate up to 4 people. 
To optimise its functionality, the 
F40 offers furniture systems with 
integrated electrification and can 
alternatively accommodate any 
solution. The ventilation system, 
acoustic elements and LED 
lighting ensure all-round comfort 
at all times.

La plus grande taille du F40 peut 
accueillir jusqu’à 4 personnes. 
Pour optimiser sa fonctionnalité, 
le F40 propose des systèmes 
d’ameublement avec électrification 
intégrée et peut en option 
accueillir n’importe quelle solution. 
Le système de ventilation, les 
éléments acoustiques et l’éclairage 
LED assurent toujours un confort 
total. 

El tamaño más grande de F40 
puede acomodar hasta 4 personas. 
Para optimizar su funcionalidad, el 
F40 ofrece sistemas de mobiliario 
con electrificación integrada y, 
alternativamente, puede acoger 
cualquier solución. El sistema de 
ventilación, los elementos acústicos 
y la iluminación LED garantizan el 
confort en todo momento. 
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La dimensione più grande di F40 
permette di accomodare fino a 
4 persone. Per ottimizzarne la 
funzionalità, F40 propone sistemi 
d’arredo con elettrificazione integrata 
e in alternativa può ospitare soluzioni 
a piacere. Il sistema di ventilazione, 
gli elementi acustici e la luce LED 
permettono sempre un comfort a 
360°. 

Four

Pannelli acustici
Acoustic panels
Panneaux acoustiques
Paneles acústicos

Vetro acustico stratificato
Acoustic glass

Verre acoustique feuilleté
Vidrio acústico laminado

Schiena in melaminico o vetro
Melamine or glass back
Fond en mélamine ou en verre 
Trasera de melamina o vidrio
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1. Colonna porta monitor (fino a 43”) | 2. 
Modulo con presa elettrica, USB data, 
USB charger tipo A e HDMI | 3. Maniglia 
geometrica in metallo | 4. L’impianto di 
aspirazione ed estrazione dell’aria avviene 
per mezzo di 8 ventole che si attivano con 
sensore di movimento. Ciascuna muove un 
flusso d’aria di 55,5 m3/h con performance 
acustiche di 17,7 db (prestazioni standard 
di fabbricazione). Sono inoltre presenti 8 
filtri in fibra poliestere per la pulizia dell’aria.

1. Monitor column (up to 43”) | 2. Module with 
power socket, USB data, USB charger type A 
and HDMI | 3. Geometric metal handle | 4. The 
air intake and extraction system is controlled by 
8 motion-activated fans. Each moves an air flow 
of 55.5 m3/h with an acoustic performance of 
17.7 db (standard manufacturing performance). 
There are also 8 polyester fibre filters for air 
cleaning.

4

1

2 3

1. Colonne pour moniteur (jusqu’à 43”) 
| 2. Module avec prise de courant, USB 
données, chargeur USB type A et HDMI | 
3. Poignée géométrique en métal | 4. Le 
système d’admission et d’extraction d’air 
est contrôlé par 8 ventilateurs commandés 
par des capteurs de mouvement. Chaque 
déplace un débit d’air de 55,5 m3/h avec 
une performance acoustique de 17,7 db 
(performance standard de fabrication). Il y a 
également 8 filtres en fibre de polyester pour 
nettoyer l’air. 

1. Columna para el monitor (hasta 43”) | 2. 
Módulo con toma de corriente, USB data, 
cargador USB tipo A y HDMI | 3. Tirador 
geométrico de metal | 4. El sistema de admisión 
y extracción de aire está controlado por 8 
ventiladores con sensor de movimiento. Cada 
una mueve un caudal de aire de 55,5 m3/h con 
un rendimiento acústico de 17,7 db (rendimiento 
de fabricación estándar). También hay 8 filtros 
de fibra de poliéster para limpiar el aire.

19
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F40 viene proposto con una 
serie di opzioni aggiuntive che 
lo rendono unico, andando 
ben oltre la scelta del colore. 
Infatti sul lato esterno dei 
pannelli si può realizzare una 
stampa UV con grafica a 
piacere. Per il pannello schiena 
si può scegliere di utilizzare 
uno speciale melaminico che 
rende la superficie scrivibile.

Every surface becomes an 
opportunity. F40 can be 
accessorized with metal 
solutions with shelves to 
create new functions.

Chaque surface devient 
une opportunité. F40 peut 
être accessoirisé avec des 
solutions métalliques avec 
étagères pour créer de 
nouvelles fonctions.

Cada superficie se convierte 
en una oportunidad. F40 se 
puede complementar con 
soluciones metálicas con 
estantes para crear nuevas 
funciones.
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Ogni superficie diventa 
un’opportunità. F40 può 
essere accessoriato 
grazie a delle soluzioni in 
metallo con mensole che 
permettono di creare nuove 
funzioni.

F40 comes with a range of 
additional options that make it 
unique, far beyond the choice 
of colour. On the outside of the 
panels, it is possible to make a UV 
print with graphic design of your 
choice. Another option for the 
back panel is a special melamine 
that makes the surface writable.

F40 est dotée d’une série 
d’options supplémentaires qui 
le rend unique, bien au-delà 
du choix de la couleur. Sur la 
face extérieure des panneaux, 
une impression UV avec les 
graphiques est disponible au 
goût. Pour le panneau arrière, 
vous pouvez choisir d’utiliser une 
mélamine spéciale qui rend la 
surface inscriptible.

F40 ofrece una serie de opciones 
adicionales que lo hacen único, 
más allá de la elección del color. 
En la cara exterior de los paneles, 
se puede realizar una impresión 
UV con gráficos de su elección. 
Para el panel trasero puede optar 
por utilizar una melamina especial 
que hace que la superficie sea 
escribible
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F40 viene proposto con una 
serie di accessori estetico-
funzionali. Per migliorare il 
comfort acustico esterno, si 
possono applicare dei pannelli 
fonoassorbenti che vengono 
decorati con listoni di legno 
massello. La forma incontra la 
funzionalità.

F40 comes with a range of 
aesthetic-functional accessories. 
To improve external acoustic 
comfort, sound absorbing panels 
can be applied and decorated with 
solid wood planks. Form meets 
function.

F40 est proposé avec une gamme 
d’accessoires esthétiques et 
fonctionnels. Pour améliorer le 
confort acoustique extérieur, 
il est possible d’appliquer 
des panneaux d’absorption 
acoustique et de les décorer avec 
des planches de bois massif. 
La forme rencontre la fonction.

F40 se ofrece con una gama de 
accesorios estético-funcionales. 
Para mejorar el confort acústico 
exterior, se pueden aplicar paneles 
fonoabsorbentes y decorar con 
tablas de madera maciza. 
La forma se une a la función.
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Il top in metallo verniciato è 
un accessorio pensato per 
rifinire il lato superiore di F40, 
andando così a coprire i 
componenti tecnici.

26

The painted metal top is an 
accessory designed to finish 
F40 upper side, thus covering 
technical components. 

Le dessus en métal peint 
est un accessoire destiné à 
perfectionner le dessus du F40, 
recouvrant ainsi les composants 
techniques.

La tapa metálica pintada es 
un accesorio diseñado para 
terminar la parte superior del F40, 
cubriendo así los componentes 
técnicos.

Il sanificatore migliora la 
qualità dell’aria grazie ad un 
sistema di UV LED a banda A 
che è in grado di ridurre fino 
al 99% gli agenti nocivi (VOC, 
batteri, virus, muffe e sostanze 
allergeniche). 

The sanitiser improves air quality 
by means of a UV LED band 
A system that reduces harmful 
agents up to 99% (VOCs, 
bacteria, viruses, moulds and 
allergens).

Le purificateur améliore la qualité 
de l’air grâce à un système de 
LED UV de bande A capable 
d’éliminer jusqu’à 99% des 
agents nocifs (VOC, bactéries, 
virus, moisissures et substances 
allergènes). 

El higienizador mejora la calidad 
del aire gracias a un sistema 
de LEDs UV (bande A) que 
es capaz de eliminar hasta el 
99% de los agentes nocivos 
(VOCs, bacterias, virus, mohos y 
sustancias alergénicas). 
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Configurazioni F40 | F40 configurations | Configurations F40 | Configuraciones F40

Dimensioni esterne | External 
dimensions | Dimensions externes | 
Medidas externas

L 120 - P 100 - H 230 cm
W 47 1/4” - D 39 3/8” - H 90 1/2”

L 220 - P 100 - H 230 cm
W 86 5/8” - D 39 3/8” - H 90 1/2”

L 220 - P 220 - H 230 cm
W 86 5/8” - D 86 5/8” - H 90 1/2”

Dimensioni interne | Internal 
dimensions | Dimensions internes |  
Medidas internas

L 105 - P 94 - H 210 cm
W 41 3/8” - D 37” - H 82 5/8”

L 205 - P 94 - H 210 cm
W 80 3/8” - D 37” - H 82 5/8”

L 205 - P 205 - H 210 cm
W 80 3/8” - D 80 3/8” - H 82 5/8”

Tipologie | Types | Types | Tipos

3 pareti cieche + 1 parete 
vetrata | 3 solid walls + 1 glazed wall 
| 3 murs aveugles + 1 mur vitré | 3 
paredes ciegas + 1 pared acristalada

2 pareti cieche + 2 pareti 
vetrate | 2 solid walls + 2 glazed 
walls | 2 murs aveugles + 2 murs 
vitrés | 2 paredes ciegas + 2 paredes 
acristaladas

Dotazioni standard | Standard equipment | Équipement standard | Equipamiento estándar

Ventilazione in/out con 
sensore di presenza | In/out 
ventilation with motion detector | 
Aération in/out avec capteur de 
présence | Ventilación in/out con 
sensor de presencia

55,5 m3/h
17,7 dB(A)

LED con sensore di presenza |
LED with motion detector | LED avec 
capteur de présence | LED con sensor 
de presencia

3000 k

Accessori opzionali | Optional accessories | Accessoires en option | Accesorios opcionales

Tavoli con prese integrate | 
Tables with integrated power module 
| Tables avec prises intégrées | Mesas 
con enchufes integrados

Mensola | Shelf | Étagère | Estantería Tavolo regolabile in 2 posizioni 
| 2-position adjustable table | Table 
réglable en 2 positions | Mesa regulable 
en 2 posiciones

Tavolo H 73,4 o 105 cm | Table H 
73,4 or 105 cm (28 7/8” or 41 3/8”) | 
Table H 73,4 ou 105 cm | Mesa H 73,4 
o 105 cm

Colonna tecnica con prese 
integrate | Column with integrated 
power module | Colonne avec prises 
intégrées | Columna con enchufes 
integrados

H 73,4 - 105 cm
H 28 7/8” - 41 3/8” 

x8x4x2

led
x2

led
x1

led
x1

Porta TV | TV support | Support 
écran TV | Soporte para TV

Supporto TV per pannello cieco | TV 
support for solid wall | Support écran TV
pour panneau aveugle | Soporte de TV 
para panel ciego

Supporto TV per pannello cieco o 
vetro | TV support for solid or glazed 
wall | Support écran TV pour panneau 
aveugle ou vitré | Soporte de TV para 
panel ciego o vidrio

Supporto TV per pannello cieco o 
vetro | TV support for solid or glazed 
wall | Support écran TV pour panneau 
aveugle ou vitré | Soporte de TV para 
panel ciego o vidrio

Melaminico con stampa UV 
esterna | External UV print melamine | 
Mélaminé avec impression UV extérieur |
Melamina con impresión UV en el 
exterior

Melaminico scrivibile 
esternamente | External writable 
melamine | Mélaminé écrivable
sur la partie extérieur | Melamina de 
escritura externa

Mensole esterne | Outside 
shelves | Étagères extérieures | 
Estanterías externas

Pannelli acustici esterni | 
Outside acoustic panels | Panneaux 
acoustiques extérieurs | Paneles 
acústicos externos

Top di copertura in metallo | 
Covering metal top | Dessus en métal | 
Cubierta metálica superior

Sanificatore d’aria | Sanitiser | 
Purificateur d’air | Purificador de aire

x1 x1 x2

L/W 93 cm (36 5/8”)
H 93,123,153 cm 
(36 5/8”, 48 3/8” or 
60 1/4”)

L/W 93 cm (36 5/8”)
H 93,123,153 cm 
(36 5/8”, 48 3/8” or 
60 1/4”)

L/W 93 cm (36 5/8”)
H 93,123,153 cm 
(36 5/8”, 48 3/8” or 
60 1/4”)
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Stampa serigrafica su vetro
Screen printing on glass
Sérigraphie sur verre
Serigrafía sobre vidrio

BLACK

TES

Pannelli acustici 
Acoustic panels

Panneaux acoustiques
Paneles acústicos

Pannelli esterni 
External panels
Panneaux extérieurs 
Paneles exteriores

MEL

MOQ

Pavimento
Floor

Plateforme
Plataforma

Finiture | Finishes | Finitions | Acabados

Noce Canaletto
Canaletto Walnut 
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto 

MO

Bianco rigato
Rippled effect white 
Blanc avec rayures en sérigraphie 
Blanco rayado 

MB

Grigio rigato
Rippled effect grey 
Gris avec rayures en sérigraphie 
Gris rayado 

MG

Bianco
White 
Blanc 
Blanco 

MN

Talco
Talco 
Talco 
Talco 

MT

Noisette
Noisette 
Noisette 
Noisette 

MI

Ardesia
Ardesia 
Ardesia 
Pizarra 

MD

Rovere chiaro
Light oak 
Chêne clair 
Roble claro 

MC

Rovere americano
American oak 
Chêne américain 
Roble americano 

MY

Rovere grigio
Grey oak 
Chêne gris 
Roble gris 

ME

Rovere moro
Dark oak 
Chêne foncé 
Roble oscuro 

MM

Nichel
Nickel 
Nickel 
Níquel 

MF

Cacao
Cocoa 
Cacao 
Cacao 

MZ

Nero
Black 
Noir 
Negro 

ML

Ocra
Ochre 
Ocre 
Ocre 

MJ

Safari
Safari 
Safari 
Safari 

MK

MW

Noce scuro
Dark walnut
Noyer foncé
Nogal oscuro

Melaminico
Melamine | Mélaminé | Melaminico  

MEL

Tessuto
Fabric | Tissu | Tejido  

TES

Grigio chiaro
Light grey
Gris clair
Gris claro

DH
Ardesia
Ardesia
Ardesia
Pizarra

DI
Blu avio
Avio blue
Bleu avio
Azul avio

DD
Acquamarina
Aquamarine
Aiugue-marine
Aguamarina

DE

Salvia
Sage
Sauge
Salvia

DG
Verde primavera
Spring green
Vert printemps
Verde primavera

DF
Corallo
Coral
Corail
Coral

DA
Arancio
Orange
Orange
Naranja

DB

Beige
Beige
Beige
Beige

DC

Moquette
Carpet | Moquette | Moqueta

MOQ

Grigio
Gray
Gris
Gris

DF

Le finiture contenute nella stampa sono puramente indicative e non sono di riferimento per le forniture del prodotto
Due to the printing process, finishes shown in this document are for illustration only. The finish on the final item may differ slightly from the printed illustration
Les finitions contenues dans l’impression sont purement indicatives et ne sont pas pertinentes pour les fournitures du produit
Los acabados contenidos en la impresión son puramente indicativos y no son de referencia para los suministros del producto

Blu notte
Night blue 
Bleu nuit 
Azul noche 

MQ
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Le immagini dei prodotti visibili all’interno di questo catalogo sono inserite a scopo puramente indicativo 
The images of the products visible in this catalogue are included for information purposes only 
Les images des produits visibles dans ce catalogue  sont incluses à titre informatif uniquement 
Las imágenes de los productos visibles en este catálogo se incluyen sólo con fines informativos
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Ecologia Alea utilizza per i suoi prodotti e i suoi imballi materiali facilmente separabili e riciclabili. 
Attestazione di prodotto I prodotti Alea sono stati sottoposti a prove prestazionali presso laboratori di prova 
accreditati. Copia dei rapporti di prova o delle attestazioni di conformità sono disponibili su richiesta. I prodotti Alea 
soddisfano i requisiti LEED per il credito IEQ4.5 per i materiali a bassa emissione ed i requisiti ANSI/BIFMA X7.1-2011. 
Alea dichiara di utilizzare pannelli a base di legno aventi un rilascio di formaldeide conforme alla classe E1 secondo il 
DM 10/10/2008. Alea si impegna inoltre ad utilizzare materiali legnosi FSC e pannelli a base di legno con certificazione 
CARB2.

Environment Alea products and packaging are made of recyclable materials. 
Product certification Alea products have been subjected to performance tests at accredited testing laboratories. Copies of test 
reports or certificates of conformity are available on request. Alea products meet the LEED requirements for IEQ4.5 credit for low 
emission materials and the ANSI/BIFMA X7.1-2011 requirements. Alea declares to use wood-based panels with a formaldehyde 
release according to class E1 according to DM 10/10/2008. Alea also undertakes to use FSC wood-based materials and CARB2-
certified wood-based panels.

Environnement Alea utilise des matériaux facilement séparables et recyclables pour ses produits et ses emballages.  
Certification de produits Les produits Alea ont été soumis à des tests de performance dans des laboratoires accrédités. Des 
copies des rapports d’essais ou des certificats de conformité sont disponibles sur demande. Les produits Alea répondent aux 
exigences LEED pour le crédit IEQ4.5 pour les matériaux à faibles émissions et aux exigences ANSI/BIFMA X7.1-2011. Alea 
déclare utiliser des panneaux à base de bois avec un dégagement de formaldéhyde selon la classe E1 selon DM 10/10/2008. Alea 
s’engage également à utiliser des matériaux à base de bois FSC et des panneaux à base de bois certifiés CARB2.

Ecología Alea utiliza productos y embalajes en materiales fácilmente separables y reciclables.
Certificación de producto Los productos Alea han sido sometidos a pruebas de rendimiento en laboratorios de pruebas 
acreditados. Copias de los informes de las pruebas o certificados de conformidad están disponibles bajo petición. Los productos 
Alea cumplen con los requisitos LEED para el crédito IEQ4.5 para materiales de baja emisión y los requisitos ANSI/BIFMA X7.1-
2011. Alea declara utilizar paneles de madera con una emisión de formaldehído según la clase E1 según DM 10/10/2008. Alea 
también se compromete a utilizar materiales a base de madera FSC y paneles a base de madera certificados por CARB2.

Ambiente e sicurezza | Environment and safety | 
Environnement et sécurité | Medio ambiente y seguridad
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